MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS - 6MMX35° MODULAR
HEADSPACE COMPARATOR INSERT

Headspace Inserts for your Modular Headspace Comparator ***Requires
Modular Headspace Comparator Body*** The Modular Headspace Body must be
purchased separately and can be found at the Modular Headspace Comparator
Body page. New Modular Design for the most accurate cartridge headspace and
bullet measurements available! Newly designed Modular Headspace Comparator
(MHC) is an updated version of the highly successful dedicated Headspace
Comparator that SAC previously made out of 6061 aluminum. They improved on
its design allowing the new MHC to be used with cartridges up to 338 Lapua
Magnum and more. Each bullet and headspace insert is precision machined out
of 17-4 Stainless Steel for increased durability and corrosion resistance. Simply
put, these are the highest quality headspace and bullet measuring tools available.

Attributes

Name: 6MMX35° MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERT
Manufacturer: SHORT ACTION CUSTOMS

Product no.: 100050140

Mfr. No.: SAC-635HSC

Cartridge: 243/6 mm (.243)

Delivery weight: 0.034kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den Modular Headspace
Comparator Inserts

Einfilihrung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf des Modular Headspace Comparator Inserts von SHORT ACTION CUSTOMS!
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen die genauesten Messungen von PatronenHauptabstéanden und
Geschossen zu ermdglichen. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte
die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedirftigen Personen.
Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Informieren Sie sich lber die Sicherheitsanforderungen, die fir OnlineKaufe gelten.

Achten Sie darauf, dass alle Teile des Modular Headspace Comparator korrekt montiert sind, bevor Sie das
Produkt verwenden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

®* Verwenden Sie das Produkt nur mit dem daftuir vorgesehenen Modular Headspace Comparator Body.
® Stellen Sie sicher, dass der Modular Headspace Comparator Body ordnungsgemaln installiert ist, um genaue

Messungen zu gewabhrleisten.

Tragen Sie bei der Verwendung des Produkts geeignete Schutzausriistung, insbesondere Augenschutz, um
Verletzungen zu vermeiden.

Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten und anderen potenziellen Gefahren, die bei der Handhabung
des Produkts auftreten kdnnen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1.

2.

3.

Installation des Modular Headspace Comparator Body:

® Kaufen Sie den Modular Headspace Comparator Body separat.
® Stellen Sie sicher, dass der Body auf einer stabilen und sicheren Oberflache montiert ist.
® Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers zur Montage des Bodies.

Verwendung des Modular Headspace Comparator Inserts:
® \Wahlen Sie den geeigneten Headspace Insert fur die jeweilige Patrone aus (z.B. 6mm).

® Setzen Sie den Insert in den Modular Headspace Comparator Body ein, bis er sicher sitzt.
® Fihren Sie die Messung gemaR den Anweisungen des Herstellers durch.

Nach der Nutzung:

® Reinigen Sie das Produkt nach jeder Verwendung, um eine optimale Leistung zu gewahrleisten.
® [agern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen
Temperaturen.

Entsorgungsanweisungen

Entsorgen Sie das Produkt gemaf den lokalen Vorschriften fiir die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfallen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fir Fragen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt stehen lhnen verschiedene Ressourcen zur Verfligung. Bitte
konsultieren Sie die Website des Herstellers oder wenden Sie sich an den Handler, bei dem Sie das Produkt
erworben haben, um weitere Informationen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und ordnungsgemafe Verwendung dieses Produkts in Ihrer Verantwortung
liegt. Bei Unsicherheiten oder Fragen zdgern Sie nicht, sich an Fachleute zu wenden.



MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS
Safety Instructions

Introduction

Thank you for purchasing the MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS 6MMX35°. This product is
designed to provide accurate cartridge headspace and bullet measurements. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in this guide.
Always handle the product with care to avoid injury or damage.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.

Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

® Do not use the Modular Headspace Comparator Inserts if they show signs of damage or wear.

® Ensure that the Modular Headspace Comparator Body is properly secured before inserting the headspace
inserts.

® Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when measuring cartridges.

® Avoid contact with sharp edges during use to prevent cuts or injuries.

® Follow all local regulations regarding the handling and measurement of ammunition components.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation of Inserts:

® Ensure that the Modular Headspace Comparator Body is clean and free of debris.
® Align the headspace insert with the comparator body.
® Gently push the insert into place until it is securely fitted.

2. Usage:

® Place the cartridge into the comparator with the headspace insert properly installed.

® Ensure that the cartridge is seated correctly for accurate measurements.

® Take measurements according to the manufacturer’s guidelines, ensuring that the comparator is held
steady during the process.

3. PostUsage Care:
® After use, remove the headspace insert from the comparator body.

® Clean the inserts and comparator body with a soft cloth to remove any residue.
® Store the inserts in a safe, dry place away from children and pets.

Disposal Instructions
® Dispose of the product in accordance with local waste management regulations.

® Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.
® Consider recycling options for metal components where available.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or support regarding the MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS, please refer to the
contact information provided with your purchase or visit the manufacturer's website.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your MODULAR
HEADSPACE COMPARATOR INSERTS. Thank you for choosing our product, and we wish you the best in your
measurements.



Guide de Sécurité pour les Inserts de Comparateur de
Téte d'Espace Modulaire

Introduction

Merci d'avoir choisi les Inserts de Téte d'Espace pour votre comparateur de téte d'espace modulaire de SHORT
ACTION CUSTOMS. Ce guide a pour but de vous fournir des instructions de sécurité essentielles pour garantir une
utilisation sdre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Vérifiez régulierement I'état des inserts pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit.

Ne laissez pas le produit a la portée des enfants.

En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel avant de procéder.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez des lunettes de protection lors de I'utilisation du comparateur pour éviter les blessures aux yeux.
Ne forcez pas les inserts dans le corps du comparateur; cela pourrait endommager les pieces.
Assurezvous que le comparateur est correctement fixé avant de I'utiliser.

Ne manipulez pas les inserts avec des mains humides ou grasses pour éviter les glissades.

Gardez l'aire de travail propre et dégagée pour éviter les accidents.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation des Inserts:

® Assurezvous que le corps du comparateur est propre et exempt de débris.
® |nsérez l'insert dans le corps du comparateur jusqu'a ce qu'il soit bien en place.
® Vérifiez que l'insert est correctement aligné et sécurisé.

2. Utilisation du Comparateur:

Placez la cartouche dans le comparateur.

Ajustez le comparateur selon les spécifications de mesure souhaitées.
Prenez les mesures avec précision et en toute sécurité.

Aprés utilisation, retirez la cartouche et nettoyez le comparateur.

Instructions d'Elimination

® Eliminez les inserts usagés conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageéres si des matériaux spécifiques sont requis pour le
recyclage.

® Consultez les autorités locales pour les options de recyclage appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
européen approprié pour des informations supplémentaires.

En suivant ces instructions et précautions, vous contribuerez a garantir une utilisation sdre et efficace de votre
produit. Merci de votre attention et de votre engagement a la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MODULAR
HEADSPACE COMPARATOR INSERTS SHORT
ACTION CUSTOMS 6MMX35°

Introduzione

Grazie per aver scelto il MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS SHORT ACTION CUSTOMS
6MMX35°. Questo prodotto & progettato per fornire misurazioni di headspace e proiettile accurate. E importante
seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.

Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto se & danneggiato o se noti segni di usura.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre occhiali protettivi durante I'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Utilizza il prodotto in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.

Non forzare il prodotto oltre le specifiche di utilizzo indicate.

Assicurati che il Comparatore di Headspace Modulare sia correttamente assemblato prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto per misurazioni di cartucce non compatibili.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione: Assicurati di avere il Corpo del Comparatore di Headspace Modulare, che deve essere
acquistato separatamente.
2. Installazione:
® Rimuovi il Comparatore di Headspace Modulare dalla sua confezione.
® |nserisci l'inserto per headspace nel corpo del comparatore, assicurandoti che sia ben fissato.
® Controlla che non ci siano spazi vuoti o allentamenti.

3. Uso:
® Posiziona il comparatore sul tuo banco di lavoro.
® |nserisci la cartuccia da misurare nel comparatore.
® Leggi la misurazione sul comparatore e annota i risultati.
® Rimuovi la cartuccia e l'inserto con attenzione per evitare danni.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in acciaio inossidabile e degli altri componenti.
® Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici; verifica i punti di raccolta per materiali riciclabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere il numero di modello e la descrizione del prodotto a portata di mano.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo MODULAR
HEADSPACE COMPARATOR INSERTS SHORT ACTION CUSTOMS 6MMX35°. Grazie per aver scelto il nostro
prodotto e per la tua attenzione alla sicurezza.



Instrukcja Bezpieczenstwa Produktu

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Wktadek do pomiaru odlegtosci gtowicy dla Modutowego Komparatora Gtowicy. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej.
Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen, nie uzywaj produktu i skontaktuj sie z producentem.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Szczegdlne Srodki ostroznosci przy uzyciu

® Uzywaj wkiadek tylko ze zgodnym Modutowym Ciatem Komparatora Glowicy.

® Nie uzywaj wkladek, jesli s zarysowane lub uszkodzone.

® Zawsze stosuj odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas uzywania narzedzi
do pomiaru.

* Nie uzywaj wktadek w warunkach, ktére mogg prowadzi¢ do ich uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury lub wilgotnos¢.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja

® Upewnij sig, ze posiadasz Modutowe Ciato Komparatora Gtowicy.

* Wi6z wkiadke do odpowiedniego miejsca w Modutowym Ciele Komparatora Gtowicy, upewniajac sie,
ze jest prawidtowo osadzona.

® Sprawdz, czy wktadka jest stabilna przed przystgpieniem do pomiaréw.

2. Uzytkowanie
® Uzywaj wkladek zgodnie z instrukcjg producenta.

® Dokonuj pomiaréw w dobrze oswietlonym i czystym miejscu.
® Zapisuj wyniki pomiaréw dla przysztych odniesien.

Instrukcje dotyczgce utylizacji

* Nie wyrzucaj wkiadek do zwyktego kosza na $mieci.

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw niebezpiecznych.

® Sprawdz lokalne przepisy dotyczace recyklingu, aby upewni¢ sie, ze produkt jest utylizowany w sposéb
przyjazny dla srodowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Dziekujemy za zaufanie i zyczymy bezpiecznego uzytkowania naszego produktu!



MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS
SHORT ACTION CUSTOMS 6MMX35°
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS SHORT ACTION CUSTOMS 6MMX35° tuotteen
kayttéohjeeseen. Tama ohje on suunniteltu auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttéa varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen kokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tunnet tuotteen kayttéohjeet ennen kayttoa.

Kéayta tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote ennen kayttdéa mahdollisten vaurioiden varalta.

limoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytéssa

Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun kasittelet tuotetta.
Varmista, ettd tydskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Valta tuotteen kayttdd, jos olet vasynyt tai huonossa kunnossa.

Noudata valmistajan ohjeita tarkasti, erityisesti asennuksessa ja kaytdssa.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelu:

® Varmista, etté sinulla on kaikki tarvittavat tyokalut ja tarvikkeet ennen asennusta.
® Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kokoamista.

2. Asennus:

® Kiinnitd Modular Headspace Body erikseen hankittuun Modular Headspace Comparator kappaleeseen.
® Varmista, etté kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan ja oikein asennettu.

3. Kaytto:
® Kayta tuotetta vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

® Seuraa tarkasti mittausohjeita varmistaaksesi tarkkuuden.
® Pida huolta, ettad kaytat oikeita patruunoita (esim. 243/6 mm (.243)).

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.

* Ala havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa.
® Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma havittdmistavoista.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai myyjaan. Varmista, etta
sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina yhteydenottoa varten.



Sakerhetsinstruktioner for MODULAR HEADSPACE
COMPARATOR INSERTS SHORT ACTION CUSTOMS
6MMX35°

Introduktion

Tack for att du valt MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS fran SHORT ACTION CUSTOMS. Denna
produkt ar utformad for att ge exakta matningar av headspace och kulmatt. For att sakerstalla saker anvandning och
optimal prestanda, vanligen folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten for skador innan anvandning. Anvand inte om den ar skadad.

Forvara produkten utom rackhall for barn.

Anvand alltid lamplig skyddsutrustning, sdsom skyddsglasdgon, nar du arbetar med verktyg.
Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

® Kontrollera att Modular Headspace Comparator Body ar korrekt installerad innan du anvander insatserna.

®* Anvand endast insatser som ar avsedda for din specifika kaliber.

® Undvik att anvanda insatserna med ammunition som dverskrider den angivna kalibern (upp till 338 Lapua
Magnum).

® Se till att alla verktyg &r rena och fria fran skrap innan anvandning for att sékerstalla noggranna méatningar.

® Hantera alla verktyg och insatser med omsorg for att undvika skador.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Modular Headspace Comparator Body:

® Se till att du har den korrekta Modular Headspace Comparator Body.
® Fdlj tillverkarens anvisningar for installation av kroppen.

2. Anvandning av headspaceinsatser:

Valj ratt insats for den ammunition du anvander (t.ex. 243/6 mm).
Sétt in insatsen i Modular Headspace Comparator Body.
Kontrollera att insatsen sitter ordentligt pa plats.

Folj matproceduren noggrant for att sakerstalla korrekta resultat.

3. Underhall:

® Rengdr insatserna och kroppen efter varje anvéandning for att foérhindra korrosion och skador.
® Forvara produkten pa en torr och saker plats nar den inte anvands.

Avfallshantering
® Kassera alla trasiga eller oanvandbara delar pa ett miljovanligt satt, i enlighet med lokala bestammelser for

avfallshantering.
® Undvik att kasta metallkomponenter i vanliga soptunnor; kontrollera lokala atervinningsalternativ.

Kontaktdetaljer for ytterligare stod

For fragor eller ytterligare information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller terférsaljaren dar produkten
koptes. Det ar viktigt att ha tillgang till support for att sakerstalla korrekt anvandning och hantering av produkten.



Tack for att du foljer dessa séakerhetsinstruktioner. Din sakerhet ar var hogsta prioritet.



Navod k bezpe€nému pouzivani produktu

Uvod

Dékujeme vam, ze jste si zakoupili Vlozky pro méreni hloubky naboje pro vas modularni méfi¢ hloubky naboje od
SHORT ACTION CUSTOMS. Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval pfesné méfeni hloubky naboje a
nabojnic. Je dileZité dodrZzovat bezpeénostni pokyny, abyste zaijistili bezpeéné pouzivani a maximalni vykon
produktu.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte, aby byl produkt pouZivan pouze pro zamysleny ucel.

Pred pouzitim si dikladné pfeététe tento navod.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Zkontrolujte produkt pfed kazdym pouzitim na poSkozeni nebo opotfebeni.

V pfipadé poskozeni nebo podezfeni na poruchu prestarte produkt pouzivat a kontaktujte vyrobce.

7 Ve

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouzivani

PFi manipulaci s ndboji a vioZkami pouZivejte ochranné bryle.

Zajistéte, aby byl méri¢ hloubky naboje spravné pfipojen k modularnimu télu.
NepouZivejte produkt v blizkosti otevieného ohné nebo jinych zdrojd tepla.
Ujistéte se, Ze méfic je na stabilnim a rovném povrchu béhem mérfeni.

Dodrzujte vSechny mistni zdkony a predpisy tykajici se pouzivani streliva.

7 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace

* Ujistéte se, Ze mate modularni télo méfic¢e hloubky naboje.
* VloZte vloZzku do modularniho téla a zajistéte ji podle pokynl vyrobce.
® Zkontrolujte, zda je vlozka pevné a spravné umisténa.

2. Pouzivani

Umistéte naboj do méfice hloubky naboje.
Opatrné stisknéte mefi¢, abyste ziskali pfesné méreni.
PrecCtéte si namérené hodnoty a zaznamenejte je pro dalSi pouziti.

Po pouziti diikladné vyGistéte méfi¢ a viozku.

Pokyny pro likvidaci

® Vlozky a méfice likvidujte podle mistnich predpist o odpadu.

® Pokud je produkt poSkozeny nebo nefunkéni, zvazte jeho recyklaci v souladu s mistnimi ekologickymi
normami.

® Nikdy nevyhazujte vyrobky do bézného odpadu, pokud obsahuji nebezpecné materialy.

Kontakt pro dalSi podporu

V pfipadé dotaz(i nebo obav ohledné& bezpecénosti produktu se obratte na vyrobce nebo prodejce, u kterého jste
produkt zakoupili. Ujistéte se, Ze mate k dispozici €islo produktu a dalsi relevantni informace pro rychlejsi vyfizeni
vaseho pozadavku.

Dékujeme, Ze jste si vybrali naSe produkty a dodrzujte prosim vSechny bezpecnostni pokyny pro zajisténi
bezpecného a efektivniho pouzivani.



